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2. SYSTEME 8DW + 14 DP/EL ou SYSTEME 8DW + 12 DP/EL

MANUEL D'INSTRUCTIONS

1.  AVANT UTILISATION

Fonctions:
Eau + Venturi, aération, pulsation, 3 programmes

Nous vous recommandons de lire attentivement ce manuel avant d'utiliser la 
balnéothérapie.

Table des matières
1. Avant utilisation
2. Système
3. Maintenance
4. Garantie
5. Installation
- Grille d'aération
-  Joint en silicone
- Test de démarrage
6. Installation électrique
7. Schéma des connexions électriques

Comment fonctionne le système d'eau et d'air.
Lorsque le système est en marche, la LED 1 du contrôleur clignote, le système est 
prêt et ne peut pas être mis en marche. Dès que le niveau d'eau requis est atteint, la 
LED 1 +2+3+4 s'allume et le système est prêt à fonctionner.

Bien que la crépine d'aspiration soit équipée d'un dispositif de sécurité, assurez-vous 
qu'elle n'est pas obstruée par des objets tels que des rondelles, des jouets, etc. 
(risque d'endommagement de la pompe à eau).
ATTENTION : Malgré le dispositif de sécurité, n'approchez pas votre tête de la 
crépine, car cela pourrait attirer les cheveux longs.

Utilisez des produits non moussants dans la baignoire de massage. 

Précautions pour les systèmes d'eau

Produits pour la baignoire!

!
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2. SYSTEME 8DW + 14 DP/EL ou SYSTEME 8DW + 12 DP/EL
Fonctions:
Eau + Venturi, aération, pulsation, 3 programmes

L'effet VENTURI mélange l'air et l'eau et 
produit un jet de massage. Pour obtenir 
l'effet VENTURI, tournez le bouton jusqu'à 
ce que la puissance souhaitée soit atteinte.

T = Bouton

Boutons:

Niveau d'eau insuffisant, clavier non disponible, Remplis-
sage de la baignoire

Niveau d'eau suffisant, clavier disponible

Démarrage: appui court 
Arrêt d'eau: appui court

PAUSE
Eau: 8 sec. allumée, 8 sec. 
arrêt: appui long (5 sec.) 

Arrêt pause :
presse courte

T1
La lumière rouge clignote Pas d'eau

Avec de l'eau

Pompe active 
eau

T1,2,3,4
La lumière bleue est allumée

T1
La LED verte s'allume

Interruption du 
mode eau

T1
La LED verte clignote 

BOUTON

EAU

VENTURI

Démarrage: brève presse 
Arrêt de l'aération: appuyer brièvement sur le LED vert

PAUSE
Aération: 8 sec. allumée, 8 sec
arrêt: appui long (5 sec.) 

Arrêt pause:
presse courte

AERATION

PROGRAMME
Démarrage:

Pompe à air 
active

T2
S'allume

Mode air 
Pause

T2
La LED verte 

clignote

mode P1
T3

Rose clignote 1 fois 

mode P2
T3

La LED rose clignote 2 fois

mode P3
T3

La LED rose clignote 3 fois

P1   1 presse courte

P2   2 pressions courtes

P3   3 pressions pression    
          longue (5 sec.)

 
Zatrzymanie: (po 2 sek.)

1 2 3 4 + -

E C D
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Attention, je suis en acrylique (plastique) ! Pour me garder fraîche et brillante, après 
chaque bain, alors que je suis encore chaude, nettoyez-moi avec une éponge 
trempée dans de l'eau chaude et du savon liquide. J'ai peur des produits abrasifs 
(pas de grattage, etc.). Pour garder la brillance, utilisez de l'alcool méthylique sur un 
chiffon et essuyez-moi. Lors d'une utilisation régulière de la baignoire, de légères 
éraflures peuvent apparaître. Ils peuvent être supprimés très facilement. Appliquez 
un peu de liquide de polissage sur le tissu et frottez bien la surface jusqu'à ce que les 
dommages ne soient plus visibles. Ensuite, nettoyez la baignoire avec un nettoyant 
acrylique. Si après quelques années, votre baignoire ne semble plus être neuve, 
étalez la pâte à polir sur toute la surface et laissez agir pendant environ 20 minutes. 
Ensuite, essuyez bien avec un chiffon doux.

Hygiène
Pour des raisons d'hygiène, il est bon de désinfecter le système toutes les 6 à 8 
semaines (selon l'utilisation). Pour ce faire, utilisez un désinfectant et faites fonction-
ner le système (par exemple, de l'eau de javel, selon le manuel du produit). Rincez 
bien à l'eau froide après avoir terminé.

3. ENTRETIEN DES BAIGNOIRES EN ACRYLIQUE

CHROMOTHERAPIE

P1 Détente

Cycle de couleurs: 
(7 secondes)

DÉSINFECTION/SÉCHAGE AUTOMATIQUE

Pause pour la couleur:

Arrêt:

Première courte pression

Deuxième courte pression

Cette fonction n'est disponible que si la présence d'eau a été détectée pendant au moins 2 minutes 
Lorsque la baignoire est vide, le cycle de désinfection commence : Après une période d'attente de 12 
minutes (la baignoire peut être nettoyée), le séchage par la pompe à air démarre automatiquement 
pendant 2 minutes. Si nécessaire, le séchage peut être interrompu : appuyez sur le bouton 2.

Si la fonction STOP n'est pas utilisée, le système s'éteindra automatiquement après 20 
minutes. Si nécessaire, le séchage peut être interrompu : appuyez sur le bouton 2.

Troisième courte pression 

P2 Tonic

Durée 10 
minutes

P3 Fitness 30 secondes
Aération

7 secondes Eau 7 sek. Napowietrzenie

5 secondes Eau 15 secondes Aération 

2 secondes 
Stop

30 secondes
Aération

30 secondes
Aération + eau

programme 
actif

T4
La LED verte clignote

T4
La LED verte clignote

T1,T2,T3,T4 La LED verte clignote

6
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La condition pour exercer les droits de garantie est:
le stockage et l'assemblage corrects des appareils, conformément aux 
instructions de montage,
l'installation par un personnel qualifié disposant des autorisations 
nécessaires conformément aux règles de la technique du bâtiment et par un 
installateur spécialisé dans les systèmes électriques, ainsi que le 
fonctionnement correct et cohérent conformément aux instructions 
d'utilisation du client.

La garantie ne couvre pas :
les dommages mécaniques, chimiques et tout autre dommage causé par 
l'action de l'utilisateur
 les dommages causés par une force extérieure (surtensions dans le réseau, 
objets étrangers qui ont pénétré dans l'appareil), les dommages causés par 
l'usure naturelle des éléments.
les dommages causés par une installation incorrecte ou incohérente, les 
pièces de rechange et les accessoires non fournis par nous ou non 
approuvés par nous et d'autres causes imputables à l'utilisateur ou à des 
tiers.

Toute intervention sur la baignoire annule la garantie.
Le fabricant n'est pas responsable des dommages aux personnes et aux biens 
résultant de circonstances liées aux produits annoncés Le produit acheté dans le 
cadre de l' » EXPOSITION » n'est pas couvert par la garantie. Le fabricant ne 
prend pas en charge les coûts de démontage et de montage ou les dommages 
causés aux éléments qui entravent l'accès au produit (par exemple, la glaçure ou 
d'autres matériaux utilisés pour construire le produit), ni les coûts de remise en 
état de ces éléments après la réparation sous garantie.
Toute réclamation doit nous être adressée par écrit dans les sept jours suivant la 
constatation du défaut, accompagnée de la garantie et de la preuve d'achat.

Garantie du système de massage : 2 ans pour les moteurs, les pompes, 
l'électronique et 12 mois d'option pour les autres composants (batterie, rack, etc.)

Numéro de référence

Date d'achat________________________________
Client, nom et adresse 

_______________________________________________

_______________________________________________

Vendu par : Cachet et signature

__________________________________________

4. GARANTIE SUR LE SYSTÈME DE BALNÉOTHÉRAPIE5
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IMPORTANT

Avant de commencer l'installation, lisez attentivement toutes les informations techniques.

Ne pas transporter ou pousser la baignoire en tenant le système, les tuyaux ou les moteurs.

Protéger la surface de la baignoire lors de l'installation, éventuellement la recouvrir.

Faites réaliser ou vérifier l'installation électrique par une entreprise spécialisée.

Vérifiez l'état général du bain.

Mettez la baignoire en place. Ajustez la hauteur des pieds pour mettre à niveau le cadre de la baignoire,

Les pieds ne doivent pas être fixés au sol.

Lors de l'installation du couvercle, vérifiez que la hauteur de la baignoire permet de l'installer 
dans de bonnes conditions avant le montage final de la baignoire. 

Vérifiez la hauteur de la couverture avant l'installation  

Un choc pendant le transport de la baignoire peut provoquer une fuite. Avant l'assemblage final, un 
contrôle d'étanchéité doit être effectué en remplissant la baignoire. 

Les points ci-dessus sont inclus dans les instructions sur le site web

5. INSTALLATION DE LA BAIGNOIRE

!
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Il est nécessaire de prévoir un registre avec 
une grille de ventilation devant le moteur 
afin que tous les composants techniques 
puissent être facilement vérifiés ou 
remplacés. L'accès à tous les composants 
du système est obligatoire.
Le couvercle doit être entièrement amovible 
à l'aide d'un outil.
La grille d'aération n'est pas nécessaire pour 
l'installation de la couverture acrylique et 
décorative, car l'installation permet une 
distance de 1 cm du sol.

Grille de ventilation, accessibilité

Avant l'installation finale, un test de l'eau doit être effectué pour s'assurer que le système 
fonctionne correctement.
(Voir le chapitre 3 : Installation électrique)
Chaque produit est soumis à un test de fonctionnement et d'étanchéité. Toutefois, compte 
tenu du nombre d'opérations (transport, manutention), certains dommages peuvent survenir. 
Il est donc nécessaire de placer la baignoire dans l'eau et de tester toutes les fonctions 
pendant au moins 30 minutes avant l'installation finale.

La baignoire doit être propre : il ne doit pas y avoir de poussière, de copeaux ou d'autres 
matériaux qui pourraient être aspirés par la pompe et endommager le système. L'espace sous 
la baignoire doit également être propre.

1. Remplissez la baignoire de manière à ce 
qu'elle prenne sa position sous charge

2. Coller 2 morceaux de ruban adhésif pour 
séparer la partie en silicone d'une largeur 
d'environ 1 cm

3. Placez le joint en silicone sur le bord de 
la baignoire entre le support et la baignoire.

4. Vaporisez de l'eau savonneuse tout 
autour. Lissez le silicone avec le savon.

5. Retirez le ruban adhésif. Attendez 24 
heures, puis videz la baignoire. Vérifiez s'il y 
a des fuites d'eau.

Les joints ne doivent jamais être fabriqués avec du ciment.
Raccordez le drain à un tuyau pour éviter les vibrations.

Test de démarrage

Qualité hygiénique du joint en silicone

Grille d'aération

Niche

mini 40 cm

m
in

i 3
0 

cm
  

   

1
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2L'installation de raccordement doit répondre aux exigences de la norme applicable NF C 15-100 (F) / 
NIBT (CH) Paramètres d'alimentation : 230V; 1600 W; PF 0,6.
ATTENTION: Avant d'installer la baignoire à hydromassage, vérifiez que le disjoncteur de courant 
résiduel est bien coupé. Le raccordement doit être effectué par un électricien qualifié.

Un interrupteur différentiel de 30 mA à haute sensibilité doit être installé pour alimenter la baignoire
et un interrupteur d'entraînement de 10A Cet interrupteur doit être situé à l'extérieur du volume  0 - 1- 2 - 3 

Dans la salle de bains, toutes les pièces métalliques doivent être reliées à la terre
!

6. INSTALLATION ÉLECTRIQUE DE LA BAIGNOIRE

En dehors 
de la zone

Zone1 Zone 2 Zone 3

Zone
0

2.40m0.60m

2.25m
2.25m

Symboles de sécurité

Protection contre
les éclaboussures
d'eau
Protection contre
la condensation

Indicateur
de protection Appareils électroménagers homologués

Chauffe-eau électrique à accumulation, ventilateur et 
sèche-serviettes installés en permanence avec protection IPx5
Autres appareils (oprawy) max25 V AC, zasilanie poza strefami 0-1-2

Chauffe-eau électrique instantané, même capacité que 
la capacité 1 

Tous les appareils doivent être protégés par un différentiel de
haute sensibilité : Niveau de protection maximum 30 mA: 
IPx5 ou   installés en dehors des volumes 0-1-2-3 

Tous les appareils doivent être protégés par un différentiel 
de haute sensibilité : Niveau de protection maximum 30 mA: 
IP X1    ou installé en dehors des volumes 0-1-2-3

Les dispositifs à double 
isolation de classe II ne
nécessitent pas de 
mise à la terre

Équipement de classe 
I à mettre à la terre

3m

Interrupteur différentiel à haute sensibilité / DDR30 mA 

Zone 1

Zone 2

Zone 3

IPx5

IPx5

IPx1
Chauffe-eau électrique instantané, même capacité que 
la capacité 1

Augmente la zone 1 latéralement de 60 cm, soit la distance 
mesurée à partir du bord de la baignoire.
Tous les appareils doivent être protégés par un différentiel de 
haute sensibilité : Niveau de protection maximum 30 mA : IPx5 
ou      installé en dehors des volumes 0-1-2-3
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9. INSTALLATION DE LA COUVERTURE SUR LA BAIGNOIRE
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La pince d'égalisation indiquée par la pompe est située près de la pompe:       assure 
l'égalisation des potentiels de toutes les parties métalliques du puisard (châssis, carter de 
moteur, plaque métallique).

La mise à la terre de protection doit être reliée à un système de mise à la terre efficace dans 
l'alimentation électrique

Le câble alimentant la baignoire (3x1,5mm2) doit être un circuit séparé, protégé par un 
disjoncteur de courant résiduel1 avec un courant de coupure nominal ne dépassant pas 
30mA et un disjoncteur de surintensité de 10A, fourni au fond du boîtier IPx5 monté sous 
la baignoire, tout en conservant les couleurs des fils:
N (neutre) = fil bleu
L1 (phase) = fil brun
PE (mise à la terre) = fil vert/jaune
Après avoir branché le câble d'alimentation, veuillez indiquer l'IPx5 dans la boîte de jonction.

ATTENTION Une fois par mois, testez le disjoncteur ou le dispositif à courant résiduel 
avec le bouton TEST

Pince d'égalisation pour baignoire

Une bande pour connecter
le fil de terre dans le système

électrique (fil vert-jaune)

Pince d'égalisation

Mise à la terre de protection

Raccordement au réseau

x4

G

!

G

C

D
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8. MONTAGE DES PIEDS7. SCHÉMA ÉLECTRIQUE

ATTENTION 
Les composants comportant des parties actives, à l'exception de ceux qui sont 
alimentés en très basse tension sûre, ne dépassant pas 12 V, doivent être 
inaccessibles aux personnes dans la baignoire.

Les appareils mis à la terre doivent être reliés en permanence à des câbles électriques fixes.

Les pièces des appareils comportant des composants électriques, à l'exception des 
télécommandes, doivent être placées ou fixées de manière à ne pas pouvoir tomber 
dans la baignoire.

Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) 
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont limitées ou qui manquent 
d'expérience ou de connaissances, sauf si elles ont été soumises à une supervision ou 
à un mode d'emploi préalable par une personne responsable de leur sécurité.

Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 

Après avoir branché le câble d'alimentation, veuillez indiquer l'IPx5 dans la boîte de jonction.

POMPE D'AÉRATION

N P

LED

DETECTEUR
DE NIVEAU

CÂBLE
ÉLECTRIQUE
DU TABLEAU
DE BORD

CONTRÔLEUR
 

POMPE A EAU

INTERRUPTEUR

N P

BOUTON
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